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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৭০০

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১৩৬. যিদ মুশিরকেদর কৃতদাস পািলেয় এেস মুসিলমেদর সােথ িমিলত হেয় ইসলাম কবুল কের

باب ف عبِيدِ الْمشْرِكين يلْحقُونَ بِالْمسلمين فَيسلمونَ

আরবী

ندِ بمحم نةَ، علَمس ناب نعدٌ يمحم دَّثَنح ،انرالْح يحي نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عح

لع ناشٍ، عرح نب عرِب نرِ، عتَمعالْم نورِ بنْصم نع ،حالص نانَ ببا نع ،اقحسا

موي نعي ‐ لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلدَانٌ ابع جخَر :بٍ، قَالطَال ِبا نب

الْحدَيبِية قَبل الصلْح ‐ فَتَب الَيه مواليهم فَقَالُوا: يا محمدُ واله ما خَرجوا الَيكَ رغْبةً

،هِملَيا مهدر هال ولسا ردَقُوا يص :نَاس فَقَال .ِِقالر نا مبروا هجا خَرنَّماكَ، ودِين ف

َّتشٍ حيقُر شَرعا مونَ يتَنْتَه ماكرا ام :قَالو ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر بفَغَض

زع هال تَقَاءع مه :قَالو مهدرنْ يا باذَا. وه َلع مرِقَاب رِبضي نم ملَيع هال ثعبي

لجو

صحيح

বাংলা

২৭০০। ’আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, দায়িবয়ার িদন সি করার পূেব মুশিরকেদর

িকছু গালাম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ পািলেয় এেল তােদর মিনবরা তাঁেক িচিঠ িলেখ

বলেলা, হ মুহাাদ! আাহর শপথ! এরা তামার ধেমর িত আকৃ হেয় তামার িনকট আেসিন। তারা তােদর

গালামী থেক পািলেয় এেসেছ। কিতপয় লাক বলেলা, হ আাহর রাসূল! মিনবরা সতই বেলেছ, এেদরেক

তােদর িনকট িফিরেয় িদন। এেত রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খুবই নারাজ হেলন এবং বলেলনঃ হ

কারাইশরা! আিম দখিছ তামরা অনায় থেক িবরত হেব না, যতণ পয আাহ তামােদর িবে এমন

লাক না পাঠান যারা তামােদর গদান উিড়েয় দয়। িতিন তােদরেক িফিরেয় িদেত অীকার কের বেলনঃ এরা

মহান আাহর অনুেহ াধীন।[1]
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English

Narrated Ali ibn AbuTalib:

Some slaves (of the unbelievers) went out to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on
the day of al-Hudaybiyyah before treaty. Their masters wrote to him saying:
O Muhammad, they have not gone out to you with an interest in your
religion, but they have gone out to escape from slavery. Some people said:
They have spoken the truth, Messenger of Allah, send them back to them.
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) became angry and said: I do not see your
restraining yourself from this action), group of Quraysh, but that Allah send
someone to you who strike your necks. He then refused to return them, and
said: They are emancipated (slaves) of Allah, the Exalted.

ফুটেনাট

[1]. সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60068

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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